Please note that this page is not a document.  This page is to be used to check the correctness of information for this document set and to give you instructions for the usage of the set documents. Once you have completed your documents, this page can be discarded. / Tenga en cuenta que esta página no es un documento. Esta página se utilizará para comprobar que la información introducida en el formulario es correcta y para darle instrucciones para el uso de los documentos establecidos. Una vez que haya completado sus documentos, esta página puede ser descartada.

Please check the following for errors misspellings & corrections. / Por favor, compruebe lo siguiente para detectar y así evitar posibles errores ortográficos y hacer las debidas correcciones.

If you find any errors or corrections please contact us so that we may amend the information for you. / Si encuentra algún error o corrección, póngase en contacto con nosotros para que podamos modificar la información por usted.
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	«SPC_First»«SPC_Middle» «SPC_Last»
	

	
	
	

	
	

	Name of Trust / Nombre del Trust Internacional
	

	Name: / Nombre:
	«TrustName»
	

	
	
	

	
	

	Second Trustee / Segundo Trustee
	

	Name: / Nombre
	 «Trustee_Full_Name»
	




Instructions / Instrucciones

Once you have received finals of this document set please print 2 full copies. / Una vez has recibido los documentos corregidos finales, por favor imprime 2 copias completes.

Once done go through and sign all of the necessary locations in front of the 2 Witnesses. / Una vez estén hechas las copias, firme en todos los sitios en los que la firma es necesaria delante de los 2 testigos.
 
MINUTES OF THE TRUSTEE MEETING OF /
ACTAS DE LA REUNIÓN DE LOS TRUSTEES DE


«TrustName» Trust
(Name of Trust / Nombre del Trust Internacional)
Date: / Fecha: December 12, 2024

APPOINTMENT OF TRUSTEE / NOMBRAMIENTO DE TRUSTEE

The Trustees for the above-named Trust waived notice of this meeting and called the meeting of the Board to order on the date above. The meeting was to discuss the appointment of an additional trustee. / Los Trustees del Trust Internacional antes mencionado renunciaron a la notificación de esta reunión y llamaron al orden a la reunión de la Junta en la fecha anterior. La reunión fue para hablar del nombramiento de un trustee adicional.

A quorum of the board decided that the below named trustee (Appointed Trustee) will serve on the board of trustees for «TrustName» Trust. / Un quórum de la junta decidió que el trustee nombrado a continuación (Trustee Nombrado) servirá en la junta directiva del Trust Internacional «TrustName».

Appointed Trustee herein having accepted the responsibilities of Trustee for «TrustName» Trust as indicated by their signature below herein declares that they agree to all trust provisions and they have full force and effect as of the date below. / El Trustee nombrado en este documento, habiendo aceptado las responsabilidades de Trustee para el Trust Internacional «TrustName» como se indica en su firma a continuación, declara que están de acuerdo con todas las disposiciones del Trust Internacional y que tienen plena vigencia y efecto a partir de la fecha a continuación.

The Appointed Trustee pledges to manage, protect and preserve the trust estate through prudent exercise of the powers and authorities provided in the Declaration of Trust and provisions as indicated in the Minutes Meeting. Appointed Trustees affirm that that all actions of the trust shall have a consensus of the majority of the Board of Trustees. / El Trustee nombrado se compromete a administrar, proteger y preservar el patrimonio del trust internacional mediante el ejercicio prudente de los poderes y autoridades previstos en la Declaración de Trust y las disposiciones como se indica en las Actas de la Reunión. Los trustees nombrados afirman que todas las acciones del trust internacional tendrán un consenso de la mayoría de la Junta Directiva.

A C K N O W L E D G E M E N T / R E C O N O C I M I E N T O
In compliance with: Title 28 U.S.C. § 1746(1) and C.P. articles 458, 459, 460, 461 y 462, and executed WITHOUT THE UNITED STATES, EUROPEAN UNION and KINGDOM OF SPAIN Corp. [C.E. articles 140, 141, 142], we affirm under the penalties of perjury, and to the laws of the De Jure united States of America and to the Real Law, as expressed in the King James Bible of 1611 in Zechariah 8:16-17, Psalms 24:3-4, Hosea 10:4, Zechariah 5:3-4, Malachi 3:5, 1 Timothy 1:9-10, Exodus 20:16, Deuteronomy 5:20, Exodus 23:1-3, Leviticus 19:12, Numbers 30:2, Leviticus 6:1-7, Deuteronomy 19:16-21, 1 Kings 21:1-19, Matthew 26:59-61, Mark 14:55-59, Acts 6:12-14, that the foregoing is true, correct, and complete to the best of my belief and informed knowledge. And Further the Deponent Saith Not. I now affix my Signature and Official Seal to the above Document with EXPLICIT RESERVATION OF ALL OUR UNALIENABLE RIGHTS, WITHOUT PREJUDICE TO ANY OF THOSE RIGHTS, in compliance with UCC § 1-308: / De conformidad con: el Título 28 U.S.C. § 1746(1) and C.P. artículos 458, 459, 460 461 y 462, y ejecutados SIN ESTADOS UNIDOS, SIN EUROPEAN UNION y SIN KINGDOM OF SPAIN Corp. [C.E. artículos 140, 141 y 142], afirmamos bajo las penas de perjurio y a las leyes de los Estados Unidos de América De Jure, y a la Ley Real, tal y como está escrito en la Biblia del Rey James de 1611 en Zacarías 8:16-17, Salmos 24:3-4, Oseas 10:4, Zacharías 5:3-4, Malaquías 3:5, 1 Timoteo 1:9-10, Éxodo 20:16, Deuteronomio 5:20, Éxodo 23:1-3, Levítico 19:12, Números 30:2, Levítico 6:1-7, Deutoeronomio 19:16-21, 1 Reyes 21:1-19, Mateo 26:59-61, Marcos 14:55-59, Hechos 6:12-14  que lo anterior es verdadero, correcto y completo según mi creencia y conocimiento informado. Y el Deponente no dice más. Ahora coloco mi firma y sello oficial en el documento anterior con una RESERVA EXPLÍCITA DE TODOS NUESTROS DERECHOS INALIENABLES, SIN PERJUICIO A CUALQUIERA DE ESOS DERECHOS, de conformidad con UCC § 1-308:

This appointment is made, entered into and executed willingly, knowingly and voluntarily in good faith, on this day December 12, 2024. / Este nombramiento se hace, se celebra y se ejecuta voluntariamente, a sabiendas y voluntariamente de buena fe, en este día December 12, 2024.

	ACCEPTANCE APPOINTED TRUSTEE / ACEPTACIÓN FIDEICOMISARIO NOMBRADO

____________________________________________
Signature of Appointed Trustee accepting a position on the board of trustees. / Firma del Trustee Nombrado aceptando el puesto en la junta directiva.

____________________________________________
Appointed Trustee Name Printed / Nombre del Trustee Nombrado Escrito
«Trustee_Full_Name»

	For the Board of Trustees / Para la Junta Directiva


____________________________________________
Signature First Trustee. / Firma del Primer Trustee
«SPC_First»«SPC_Middle» «SPC_Last»



	W I T N E S S E S / T E S T I G O S

	We the undersigned Witnesses hereby STAND and Attest that the afore signed, signed this document on the date listed supra, of their own Free Will, as witnessed by Our Signatures below: / Nosotros, los Testigos abajo firmantes, por la presente, ESTAMOS y Damos fe de que los firmantes firmaron este documento en la fecha indicada anteriormente, por su propia voluntad, como lo atestiguan Nuestras Firmas a continuación:


	_________________________________________
First Witness Signature / Firma del Primer Testigo
Address: / Localización:
_________________________________________
_________________________________________
_________________________________________
	_________________________________________
Second Witness Signature / Firma del Segundo Testigo
Address: / Localización:
_________________________________________
_________________________________________
_________________________________________
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